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пому наследию Беларуси 1<a1-t страны обучения и выделеп:ие в целях 
изучения единиц лингвокультурологической илформации бело­

русс1юго Э'J'поса. Кроме •1•ого, с•1·удепты-ипострапцы, изучающие 

русс1<ий язы1< в Беларуси, находятся в условиях нерусс1<0й куль­

турной среды, что, естествеnио, вызывает желание ее узнать, при­

общиться 1< цешюс·1·ям другой, хо1•я и близrюй I< русс1<ой, пацио­
пальпой культуры. 

На всех этапах обучения содержанием лингвокультурологичес­

кого аспекта .являются н:ак системы национа..-:1ьно-культурных по­

пя•1•ий обоих пародов, ·1•ai< и фюи·ологичесr<ий ма·1•ериал, предс·1•ав­

ленный в текстах и рас1<рывающий специфику культур I<ак русс1<0-

го, Та!{ и белоруССI{ОГО социумов. 

Лилгвокультурной общлости с.войственпы определенные лин­

гво-, социо- и э·1•1101<ультуриые отличия или диверге1rции (В.П. Фур­

манова). 

Лиnгвш<ультурные дивергенции - средства пациональпо-r<уль­

турной номилации. В качестве единиц, несущих различия, высту­

пают слова-реалии, топонимы, антропонимы, этнонимы. 

Социо- и этнокультурные дивергенции - средства националь­

но-культурной ориентации: социальные и этнические индикаторы, 

нормы и правила поведения, 1<уль·1•ур11ые традиции. 

Все вышеназванные особенности лингвокультурных общностей 

преломляются в лингвокультурологичес1{0м аспеr<те обучения язы­

ку и соотносятся с русским и белорусским социу:мfu'4И . 

Рабо1•а по формированию лиигво1<ультурологичес1<ой I<ожпе­

тенции иностранных студентов занимает важное место во всем про­

цессе обучения руссн:ому языt{у на протяжении всех лет учебы в 

вузе. Это и работа над словом: восприя.тие и усвоение националь-
110-r< улЬ'l'ур11ых номинаций, слов-реалий белорусского э·1•11оса, рабо­

та с топонимами, антропонимами и фразеологизмами. Поскольку 

белорусская национальная культура осваивается в данном случае 

через руссr<ий язьп<, ·1•0 ле1<семы 0•1·бираются имеппо те, ко·1•орые 

имеют подобную культурную •подоплеку» в обоих родственных 

язьп<ах. Но особое внимание уделяется белорусизм:81'1. Кроже того, 

студенты знакомятся с историей и культурой белорусского народа, 
его образом жизни, быта, его национально- и социо1<уль·1•урпыми 

традициями, обычаями. 
С этой целью предъявляется фа~-tтологичесr-t ий материал: те1<­

с·1•ы-описания важнейших ис·1·орических событий в жизни парода; 

те1<сты, знакомящие с особенностями I<ультуры; те1<сты-повество­

ваIIИя о знамеиател:ьпьrх событиях в жизни народа; те1<сты-описа­

ния реалий жизни и бы1•а, обычаев, обрядов; тексты-персоналии 
1<шо•1евых имен белорусс1<0го социума. На заверша~ощем э·1•апе обу­

чения приобретенные лингво1<ультурные знания дают воз:.-.~ож-
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пост~. студепта.."\1 восприпять и попять 1<оnцепты и устаnов1<и куль­

туры, закодированные в языке и рас1<рывае::'llые преподавателем в 

процессе ч1•епия художес·1·ве1111ых текстов, и подойти 1< 11ос·1•иже­
нию белоруссr<ого :.v~:енталитета и характера. 

Своеобразие пациопальпого мировидепия можно проследить па 

по::>тичес1<их тен:стах Я . Купалы и Я. Коласа. 
Ключевы::'llи лексемам:и в каждом язы1<е являются слова, назы­

вающие попя·1·ие •родипа•. Ле1<сичес1<ое поле образа родипы в по­

::>тических текстах Я. Купалы состоит из слов родная сторонка, 

родной край. poдu1ttaя земля, курган, земля, Беларусь, наследство. 
В идиолекте Я. Коласа леr<сическое поле понятия •родина • вклю­
чает слова •родны кут~. зеJ11ля, поле. родноu край, село, сторона, 

краu родимыu . Белорусс1<ая поэтическая r<артипа мира представле­

на понятия::'llи: «.малая родина• ( «родны кут•) - Беларусь - ЗеJ11 · 

ля. В менталитете белорусов понятие :.v~:алой родины является очень 

важпым, в белорусс1юй пародпой 1<ультуре образ •::'ll:алой родипън 

идеализируется и даже сакрализируется . Такое восприятие род:и­

ны, сакрализация ее, и прежде всего - малой родины, свойствен­

пая белорусу, свиде•1·ельствуе•1• о ·1·0:.vi:, что tнация способна I< сохра­

нению традиций, к созданию своей националыюй культуры. Такое 

отпошеnие к своей родине свидетельствует о том, что белорус та­

ким же образом 01·11оси·1·ся и t< родине своих соседей~. (Прохоро­

ва С.М. Культурный фон 1<лючевых слов // Язьп< и 1<ультура . Киев, 
1993. с. 94-95). 

С-1·удепты также знако:.v~:я1•ся с образами -1<артинами, с которы­

ми ассоциируется в сознании белоруса понятие • родина • - • род­

ной I<Рай•. 
После звако::'llства с образами родины в мировидении белоруса 

целесообразно предложить иuос·1·рапным студентам описать обра­

зы, с которыми опи ассоциируют свою родину . Tai<oe ~просеива­

ние• знаний через свои I<ультурпые I<опцепты, через свою душу 

способствует осмыслению и усвоепию едипиц иноязычной 1<ульту­

ры . Таки::'ll образо::'ll уже будет осуществляться национально-ли:н­
гвокультурпый диалог в межкуль·1·ур110й 1<оммуни1<ации. 

Идея диалога культур должна находиться в идее совре:.v~:еппого 

образования вообще и в преподавапии язьща и литературы ка~< 

иностранной, в частности. Идея образован:ия - одна из необходи­
мых приз:.v~:, в ко·1·орых ·гак или иначе, по праl(тичес1<и всегда, пре­

ло:мляется идея r<ультуры. В процессе изучения языl(а, литературы 

пеобходи:\l!:О воспроизвести диалогичпость, одповремеnпость куль­

тур, разных фop::'ll понимания человеческого бытия. Именно на сты­

ке восприятия, осознания и понимания ценности чужой культуры 

создае·1·ся впутреппее папряжение развития и формирования пово­

го человека. 
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